
Ëåíèíñêàÿ Øàòóðà ¹37, 9 ñåíòÿáðÿ 201024

на собственном
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Для поездки в Европу, не пользуясь ус-

лугами турагентств, необходимы: желание,
информированность касательно правил
оформления виз, знание европейских нра-
вов, законов и обычаев, по крайней мере,
их азов.  Не лишним в дороге будет путево-
дитель Дорлинг Киндерсли, к которому со-
ветую обращаться время от времени по
мере необходимости. Не забудьте перед
путешествием застраховать свое здоровье
на 1000 рублей, впрочем, к этому вас обя-
жут посольские требования. 

Евротур на собственной машине по-
требует подготовки автотранспорта и во-
дителей к дополнительной проверке со
стороны заграничного дорожного патруля.
Так что вам понадобится сделать дополни-
тельную страховку на машину, так называ-
емую ГринКарт. Стоимость ее не столь ве-
лика - около 2000 рублей. 

Для водителей будет не лишним при-
обрести права международного образца,
хотя наши документы также котируются.
1000 рублей на три ближайших года - не
так уж и много. В любом случае, если вы
когда-нибудь прилетите в Европу на само-
лете, то с международными правами вы
будете иметь стопроцентную гарантию на
беспроблемное получение машины в арен-
ду. Этот вариант удобен для тех, кто любит
передвигаться по европейским городам на
автомобиле, по картам.  В любом случае,
от себя дам один совет - попробовать эту
не очень дорогую роскошь стоит. Ваши
расходы на частный транспорт будут зави-
сеть только от класса и марки машины.  

ЧТО НЕОБХОДИМО 
ДЛЯ АРЕНДЫ

АВТОМОБИЛЯ В ЕВРОПЕ:

возраст водителя - 
не менее 21 года; 

наличие международ-
ного водительского
удостоверения; 

водительский стаж 
не менее года; 

наличие действитель-
ной кредитной карточки.

Кстати, о кредитной карточке. Обслу-
живание международной банковской кар-
точки обходится примерно в 700 рублей в
год. Ей удобно расплачиваться на автозап-
равках за границей.  В Еврозоне, где суще-
ствует своя единая валюта, вы без особого
труда оплатите свои расходы наличными в
евро. Сдачу, скорее всего, дадут нацио-
нальными деньгами по местному обменно-
му тарифу. 

Впрочем, национальная в европейских
странах не только валюта, но и еда. 

Èñêóøåíèå
Говорить о национальных блюдах, ско-

рее всего, бесполезно. Вся кухня держится
на местных многочисленных традициях, в
ресторанах же, по-привычному, - на ком-
мерческой выгоде. Здесь и создаются но-
вые обычаи, в том числе обязательные для
ужина напитки или блюда. 

Приносят их не по заказу, но и не за
спасибо, как могут подумать неискушен-
ные русские, решившие, что повар сделал
им комплимент. Все напитки и допол-
нительные продукты будут вклю-
чены в общий счет - будьте в
этом уверены. Подобные
традиции, смахивающие
на навязчивый сер-
вис, компенсируют-
ся другой западной
особенностью -
большим разме-
ром порций. Ес-
ли вы думае-
те, что

лишь русские любят поесть, то это глубо-
кое заблуждение. Поляки оказались впе-
реди Европы всей. И на этом им спасибо!
Сыты. 

Интересно, что счет в заграничных "об-
щепитах" приносят написанным от руки.
Привычные для нас чеки в Европе не при-
няты. Более того, вам не придется ждать и
расчета - официант изначально приходит с
кошельком, из которого выплачивает сда-
чу. И за ваши щедрые, или не очень, чае-
вые благодарит сразу, мило улыбаясь.  

Каждый раз, вставая из-за стола, хо-
чется оценить национальную кухню, но на
каком языке изъяснять свое удовлетворе-
ние, не всегда понятно. Официанты пыта-
ются щеголять русскими словечками, гос-
ти в ответ тактично выговаривают фразы
из разговорника. Получается немного не-
лепо, но все же мило и радушно. 

ßçûêè
А вот что касается языкового барьера,

то его порой-таки приходилось преодоле-
вать. К примеру, поляки старшего поколе-
ния, которые, я могу точно утверждать,
учили русский язык в школе, пытались вся-
чески изобразить непонимание, когда к
ним обращались по-русски. Английский же
выучить они так и не собрались. Так что
постоянно вынуждали меня, как и многих
наших соотечественников, выкручиваться
из положения. 

Как выяснилось, на пальцах не все
можно объяснить, особенно на почте. По
моему мнению,  это самое главное место,
куда обязательно нужно заглянуть. В куль-
турной столице Польши Кракове мне край-
не повезло с соседом по очереди, который
взялся переводить меня с английского на
польский. Создавалось полное ощущение
издевательства, когда я услышала в его
переводе похожие на русские слова, кото-
рые я произносила минутой ранее, только
с характерным для их языка добавлением
шипящих согласных. 

Тем не менее, особого разочарования
подобные нюансы не вызвали - всегда на-
ходился повод завязать разговор или поз-
накомиться. Правда, такие знакомства

этим и заканчиваются. Приятное впечатле-
ние. И только. 

Энергетикой международного обще-
ния удалось подпитаться в Будапеште, сто-
лице Венгрии, где в один из вечеров наше-
го пребывания в хостеле "Маверик" его хо-
зяева предложили всем жильцам принять
участие в винной вечеринке. Необычное
сочетание белого разливного вина с содо-
вой,  смесь английского  языка с француз-
ским, испанским, бразильским, американ-
ским, аргентинским, венгерским и русским
создавали атмосферу международного
уюта. 

Разговоры строились по принципу: мы
знаем ваши особенности, ваши проблемы,
политику, новости.  Каждый из нас при же-
лании может ощутить себя жителем другой
страны, стоит лишь включить нужный ка-
нал спутникового телевидения.

Áðàòüÿ ñëàâÿíå
Загадкой остается одно: как поляки,

черногорцы и русские, сидя за одним сто-
лом четыре вечера подряд, ведя общий
разговор на своих родных языках, были
способны понимать друг друга с мини-
мальной погрешностью. 

Зачастую помогала всем доступная
система знаков и символов. Через некото-
рое время я ловила себя на мысли, что
слова путаются в голове, а в речи переме-
шиваются языки-побратимы. Жестикуля-
ция стала одним из основных дополнений к
речи. Мы попросту общались. 

Говорят, с иностранцами в первое вре-
мя знакомства нельзя заводить разговоры
на три запретные темы: политика, религия
и секс. Две последние темы так и остались
незатронутыми, а вот политика обсужда-
лась, как одна из самых актуальных проб-
лем человечества. Без преувеличения.
Поляки делились своим мнением относи-
тельно внезапно сменившейся в их стране
власти, мы же пытались в двух словах
объяснить свое отношение к отечествен-
ной демократии. Кстати, у нас сложилось
впечатление, что в Европе полагают, что
нашей страной все же продолжает руково-
дить В.В. Путин. Однозначные

Êàê ãîâîðèòñÿ, â Ðîññèè ó
íàñ äâå áåäû, îäíà èç íèõ - äîðîãè. Âïðî÷åì,

äðóãîé èçâåñòíîé áåäû õâàòàåò íå òîëüêî  â Ðîñ-
ñèè, à âîò êà÷åñòâåííûå àâòîòðàññû îòñóòñòâóþò.

Íàøå Îòå÷åñòâî âåëèêîå, íî íåò â íåì õîðîøèõ (äîðîæíûõ)
ïóòåé. 

Ïîä÷èíÿÿñü åñòåñòâåííîìó ïîðûâó ëþáîãî ðîññèÿíèíà, äëÿ êî-
òîðîãî õîðîøàÿ äîðîãà ïî÷òè îäíî èç "÷óäåñ ñâåòà", ÿ ïîåõàëà ñ
äðóçüÿìè â Åâðîïó íà èõ ñîáñòâåííîì àâòîìîáèëå, ÷òîáû èçó÷èòü
öèâèëèçîâàííûå ÷åëîâå÷åñêèå òðîïû. 

Îñîáîå çíà÷åíèå â êàæäîé ïîåçäêå èìååò ãîòîâíîñòü åå ñîâåð-
øèòü. Íåðåøèòåëüíûõ è ñêåïòè÷åñêèõ ïðîñüáà äàæå íå ïû-

òàòüñÿ ñòóïèòü íà ÷óæóþ çåìëþ - çàáëóäèòåñü â ñîáñòâåííûõ
ñòðàõàõ. Ïðèçíàþñü, ìíå êðóïíî ïîâåçëî ñ êîìïàíèåé. Ýòî

ëþäè, äëÿ êîòîðûõ ïóòåøåñòâèå - ïî÷òè îáðàç æèç-
íè è îáÿçàòåëüíûé îòïóñê. Îíè õîðîøî çíà-

þò, êàê íóæíî ãîòîâèòüñÿ ê òàêîìó
ìåðîïðèÿòèþ.

Â Åâðîïó 




